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R O ZHO DN UT IE 
 
Prihláška ochrannej známky POZ 2433-2016 s názvom „La Panna“ z 21.11.2016 prihlasovateľa Bidfood 
Czech Republic s.r.o., V Růžovém údolí 553, 278 01 Kralupy nad Vltavou, Česká republika, 
 
sa čiastočne zamieta pre tovary „ľadová káva; frappé (ľadové mliečne nápoje); ľadové mliečne kávové 
nápoje; ľadové mliečne čokoládové nápoje; ľadové mliečne kakaové nápoje; ľadový čaj; mrazené 
cukrovinky; mrazené cukrovinky obsahujúce zmrzlinu; mrazené jogurty (mrazené potraviny); mrazené 
jogurtové cukrovinky; zmrzliny; ovocné zmrzliny; smotanové zmrzliny; zmrzlinové výrobky (zmrzliny); 
mrazené zmrzlinové krémy (zmrzliny); prísady do zmrzlín (spojivá); šerbety (zmrzlinové nápoje); mrazené 
mliečne cukrárenské výrobky; zmrzlinové cukrovinky; zmrzlinové dezerty” v triede 30 medzinárodného 
triedenia tovarov a služieb, 
 
podľa § 28 ods. 4  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení zákona č. 125/2016 Z. z.  
v nadväznosti na § 5 ods. 1 písm. b), c) citovaného zákona 
 
a zostáva v konaní o zápis do registra ochranných známok pre tovary „konzumný ľad; ľad (prírodný 
alebo umelý); ľadové kocky (do nápojov); ľadová drť“ v triede 30 medzinárodného triedenia tovarov 
a služieb. 
 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo 
prihlasovateľovi s príslušným odôvodnením zo 7.4.2017 oznámené, že prihláška ochrannej známky nespĺňa 
podmienky na zápis ochrannej známky do registra podľa § 28 ods. 4  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných 
známkach v znení zákona č. 125/2016 Z. z., pretože podľa § 5 ods. 1 citovaného zákona, za ochrannú 
známku nemožno uznať označenie, ktoré: 
b) nemá rozlišovaciu spôsobilosť, 
c) je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, 

kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či poskytnutia 
služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 

 
Skúmané označenie „La Panna“ je prihlásené pre tovary „konzumný ľad; ľad (prírodný alebo umelý); ľadové 
kocky (do nápojov); ľadová káva; frappé (ľadové mliečne nápoje); ľadové mliečne kávové nápoje; ľadové 
mliečne čokoládové nápoje; ľadové mliečne kakaové nápoje; ľadový čaj; mrazené cukrovinky; mrazené 
cukrovinky obsahujúce zmrzlinu; mrazené jogurty (mrazené potraviny); mrazené jogurtové cukrovinky; 
zmrzliny; ovocné zmrzliny; smotanové zmrzliny; zmrzlinové výrobky (zmrzliny); mrazené zmrzlinové krémy 
(zmrzliny); prísady do zmrzlín (spojivá); šerbety (zmrzlinové nápoje); mrazené mliečne cukrárenské výrobky; 
zmrzlinové cukrovinky; zmrzlinové dezerty; ľadová drť“ v triede 30 medzinárodného triedenia tovarov 
a služieb. 
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Vo vyššie spomenutom odôvodnení zo 7.4.2017 úrad prihlasovateľovi oznámil, že predmetné výlučne 
slovné označenie „La Panna“ pozostáva z dvoch slovných prvkov. Prvý slovný prvok „la“ v talianskom 
jazyku predstavuje gramatický určitý člen umiestňovaný pred podstatné mená. Druhý slovný prvok „panna“ 
taktiež v talianskom jazyku okrem iného znamená aj „smotana“. 
 
Z uvedeného je tak zrejmé, že predmetné označenie vo vzťahu k prihláseným tovarom „ľadová káva; frappé 
(ľadové mliečne nápoje); ľadové mliečne kávové nápoje; ľadové mliečne čokoládové nápoje; ľadové mliečne 
kakaové nápoje; ľadový čaj; mrazené cukrovinky; mrazené cukrovinky obsahujúce zmrzlinu; mrazené 
jogurty (mrazené potraviny); mrazené jogurtové cukrovinky; zmrzliny; ovocné zmrzliny; smotanové 
zmrzliny; zmrzlinové výrobky (zmrzliny); mrazené zmrzlinové krémy (zmrzliny); prísady do zmrzlín (spojivá); 
šerbety (zmrzlinové nápoje); mrazené mliečne cukrárenské výrobky; zmrzlinové cukrovinky; zmrzlinové 
dezerty“ triede 30 tvorí informáciu resp. údaj slúžiaci v obchode na určenie charakteru (iných vlastností) 
týchto tovarov. 
 
Spotrebiteľ na základe daného označenia (La Panna = smotana) vie, že v prípade vyššie namietnutej časti 
tovarov ide o výrobky, ktoré sa svojimi vlastnosťami (charakterom) vyznačujú tým, že popri iných zložkách 
obsahujú aj smotanu. Preto je označenie „La Panna“ v zmysle § 5 ods. 1 písm. c) citovaného zákona vo 
vzťahu k vyššie namietnutým tovarom označením opisným. Navyše s prihliadnutím na skutočnosť, že 
výlučne slovné a opisné označenie neobsahuje žiadne ďalšie dištinktívne prvky, je možné konštatovať, že 
toto označenie nemá rozlišovaciu spôsobilosť vo vzťahu k vyššie namietnutým tovarom. To znamená, že 
prihlásené označenie nie je spôsobilé z pohľadu spotrebiteľa rozlíšiť vyššie namietnuté tovary prihlasovateľa 
od rovnakých tovarov iných osôb či subjektov. 
 
Úrad preto uviedol, že na základe vyššie uvedených skutočností je možné predmetné označenie zapísať do 
registra ochranných známok len pre tovary „konzumný ľad; ľad (prírodný alebo umelý); ľadové kocky (do 
nápojov); ľadová drť“ v triede 30 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
 
V závere prieskumu úrad ešte dodal, že rozlišovacia spôsobilosť označenia je jednou zo základných 
hmotnoprávnych podmienok  vyplývajúcich z funkcie ochrannej známky. Danosť rozlišovacej spôsobilosti 
je podmienená predovšetkým originalitou označenia v miere umožňujúcej individualizáciu tovarov alebo 
služieb pochádzajúcich od rôznych osôb. Skúmané označenie pre vyššie namietnutú časť tovarov túto 
funkciu neplní, a preto úrad uzavrel svoj prieskum konštatovaním, že z titulu vyššie uvedených zákonných 
ustanovení nespĺňa pre tieto tovary podmienky pre zápis do registra ochranných známok. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v stanovenej 
lehote do 14.6.2017 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo 
výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení zákona č. 125/2016 Z. z. možno 
proti tomuto rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Včas podaný rozklad má 
odkladný účinok. Rozklad sa podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní 
riadnych opravných prostriedkov, preskúmať správnym súdom na základe správnej žaloby podanej podľa  
§ 177 a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 
 
 
 
 
 

Ing. Zdena Hajnalová 
riaditeľka 

odboru známok a dizajnov 
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